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1605 VOORHIES AVENUE,

4th FLOOR             

BROOKLYN, NY 11235

718-676-4414

73 MAIN STREET, SUITE 32

WOODBRIDGE, NJ 07095

732-596-1235

ÑÅÌÅÉÍÎÅ ÏÐÀÂÎ
• Ðàçâîäû

• Îïåêà íàä äåòüìè

• Ðàçäåë èìóùåñòâà 

è àëèìåíòû

ÁÀÍÊÐÎÒÑÒÂÎ
• Chapter 7 - Discharge

• Chapter 13 - Reorganization 

(we are debt relief agency. 

We help people file for bankruptcy

relief under Bankruptcy Code)

ÍÅÑ×ÀÑÒÍÛÅ ÑËÓ×ÀÈ
• Àâòîìîáèëüíûå àâàðèè è 

ïàäåíèÿ â îáùåñòâåííûõ 

ìåñòàõ

www.mberlaw.com

BERDYEV LAW, P.C.

1112-97

ÂÑÅ ÂÈÄÛ ÈÌÌÈÃÐÀÖÈÎÍÍÛÕ 
ÄÅË, ÂÊËÞ×Àß:

• Ïîëèòè÷åñêîå óáåæèùå è ïåðåîòêðûòèå äåë

• Çàùèòà îò äåïîðòàöèè

• Àïåëëÿöèÿ ðåøåíèé èììèãðàöèîííîãî ñóäà 

è èììèãðàöèîííîé ñëóæáû

• Âîññîåäèíåíèå ñ ñåìüåé

• Âèçû äëÿ æåíèõîâ è íåâåñò

• Âñå âèäû áèçíåñ è ðàáî÷èõ âèç 

(B-1, H-1B, H-2B, L, TN, E)

• Còóäåí÷åñêèå âèçû (J, F, M)

• Âèçû äëÿ æåðòâ óãîëîâíûõ ïðåñòóïëåíèé

• Îôîðìëåíèå ãðàæäàíñòâà ÑØÀ è îñâîáîæäåíèÿ 

îò ýêçàìåíà ïî ñîñòîÿíèþ çäîðîâüÿ

• Ïîëó÷åíèå ñòàòóñà ïîñòîÿííîãî æèòåëÿ ÑØÀ 

÷åðåç ðàáîòîäàòåëÿ (PERM)

• Ïîëó÷åíèå ñòàòóñà ïîñòîÿííîãî æèòåëÿ ÑØÀ

âäîâàìè èëè âäîâöàìè è ëèöàìè, ïîäâåðãøè-

ìèñÿ æåñòîêîìó îáðàùåíèþ ñóïðóãàìè -

ãðàæäàíàìè ÑØÀ èëè ïîñòîÿííûìè æèòåëÿìè

ÑØÀ.

GORDELA – ВЕЛИКОЛЕПНАЯ СЕМЕРКА

Семь молодых женщин 
из Тбилисского Госу-
дарственного Универ-

ситета объединились в ан-
самбль, чтобы петь грузинские 
народные песни.

Они сами себе аккомпаниру-
ют на струнных, смычковых, 
ударных, духовых национальных 
инструментах и аккордеоне; они 
представляют разные уголки 
своей страны. Все семь талант-
ливых девушек имеют хорошие 
голоса, обладают чутким музы-
кальным вкусом. Мне кажется, 
что зрители, пришедшие в этот 
день в ресторан «Националь», 
такой ансамбль слышали впер-
вые. К тому же нельзя не оце-
нить по достоинству умение де-
вушек играть на разных инстру-
ментах – каждая из них владеет 
двумя-тремя разнотипными ин-
струментами, а одна играла од-
новременно сразу на двух гру-
зинских свирелях – саламури. 

Девушки пели песни о род-
ном крае, о красоте грузинских 
гор, о любви. Делали они это 
мастерски, хотя, как я узнал чуть 
позже, и не имеют специального 
музыкального образования. По-
нятно, что на концерт в «Нацио-
наль» пришли, в основном, 
представители грузинской об-
щины, для которых это был и 
праздник души, и, конечно, не-

которая ностальгия. Потому не-
редко пришедшие подпевали и 
подхлопывали исполнителям, 
когда звучали песни, многие из 
которых они помнят с детства. 
Так что успех великолепной се-
мерки у зрителей был полным и 
заслуженным. 

Перед началом концерта зри-
телей приветствовали почетные 
гости: помощник ревизора го-
рода, лидер демократов 45 
округа Бруклина Ари Каган и 
глава грузинской епархии, объ-
единяющей 7 церквей в Амери-
ке, епископ Саба Инцкирвели 
(Грузинская Апостольская Орто-
доксальная Церковь в Северной 
Америке, штат Пенсильвания).

Присутствие среди зрителей 
грузинского духовенства не 
было случайным. Дело в том, что 
состоявшийся концерт, спонсо-
ром и организатором которого 
был Diana Bagrationi Foundation 
(«Фонд Дианы Багратиони»), а 
соорганизатором Zuberi Inc, яв-
ляется благотворительной акци-
ей в пользу Бруклинской грузин-
ской православной церкви. Ее 
представители – настоятели 
церкви в Бруклине отец Захария 
Мчедлишвили и отец Спиридон 
Нарсиа, а также грузинских 
церквей в других штатах прибы-
ли на концерт. А в перерыве де-
вушек Gordela приветствовала 
поэтесса Нана Мепаришвили.

Говорит художественный ру-
ководитель ансамбля Gordela Та-
маз Мамаладзе: - Девушки поют 
вместе с 2007 года. Можно ска-
зать, что нынешние концерты в 
Америке – а до Нью-Йорка мы 
очень успешно выступили в Ва-
шингтоне, в Кеннеди-центре – 
это итог нашей семилетней дея-
тельности. В Грузии были и рань-
ше женские вокальные коллекти-
вы, например, сестры Ишхнели, 
но эти девушки– самодостаточ-
ны: они сами себе аккомпаниру-
ют, сами подбирают репертуар, 
сами делают аранжировки – в них 
жива национальная интуиция. И 
нью-йоркские слушатели это 
оценили по достоинству. 

«Диана, вы – профессиональ-
ная певица, и потому хотелось 
бы услышать ваше мнение об 
уровне мастерства ансамбля 
Gordela…», - говорю я главе бла-
готворительного фонда Diana 

Bagrationi Foundation княгине 
Диане Багратиони.

- Прежде всего, я должна по-
благодарить ансамбль за участие в 
серьезной благотворительной ак-
ции. В Грузии испокон веков пели 
все – от мала до велика, и женщи-
ны никогда не были в этом смысле 
исключением. Но, в силу опреде-
ленных кавказских обычаев, во 
время общественных акций жен-
щины оставались несколько в тени. 
Однако нельзя забывать: ХХI век на 
дворе, и настало время, когда мир 
должен узнать и о том, насколько 
прекрасно и женское грузинское 
хоровое пение. Девушки из Gordela, 
которые научились всему практи-
чески сами, прекрасно это проде-
монстрировали. Грузия – малень-
кая страна, но надо помнить о том 
большом вкладе, который она сде-
лала в мировую культуру…

Виталий Орлов

РЕПОРТАЖ




